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〈釋魔事品第四十六〉

（大正25，533a6-536c29） 
                                                           

壹、辨諸魔事

【經】
（壹）起問
(533a)慧
命須菩提白佛言：「世尊！是善男子、善女人，發阿耨多羅三藐三菩提心，行六波羅蜜，成就眾生，淨佛世界，佛已讚歎說其功德。世尊！云何善男子、善女人，求於佛道，生諸留難？」

（貳）依諸門答

一、說門之魔事

（一）樂說辯不即生

佛告須菩提：「樂說辯
不即生，當知是菩薩魔事。」

須菩提言：「世尊！何因緣故，樂說辯
不即生，是菩薩魔事？」

佛言：「有菩薩摩訶薩，行般若波羅蜜時，難具足六波羅蜜。以是因緣故，樂說辯
不即生，是菩薩魔事。」

（二）樂說辯卒生

「復次，須菩提
！樂說
辯
卒
起，當知亦是菩薩魔事。」

「世尊！何因緣故，樂說辯
卒起，復是魔事？」

佛言：「菩薩摩訶薩行檀波羅蜜乃至般若波羅蜜，著樂說法，以是因緣故，樂說辯
卒起，當知是菩薩魔事。

二、書門之魔事

（一）書般若時，偃蹇傲慢

復次，須菩提！書是般若波羅蜜經時，偃蹇
傲慢，當知是菩薩魔事。

（二）書般若時，戲笑亂心
復次，須菩提，書是經時，戲笑
亂心，當知是菩薩魔事。

（三）書般若時，輕笑不敬
復次，須菩提！若書是經時，輕笑
不敬，當知是菩薩魔事。

（四）書般若時，心亂不定

復次，須菩提！若書是經時，心亂不定，當知是菩薩魔事。

（五）書般若時，各各不和合

復次，須菩提！若書是經時，各各不和合，當知是菩薩魔事。

三、受持誦說親近正憶念等門之魔事

（一）總說六種

1、不得經義便捨棄

復次，須菩提！善男子、善女人作是念：『我不得是經中滋味』，便棄捨去，當知是菩薩魔事。

2、偃蹇傲慢

復次，須菩提！受持般若波羅蜜，讀、誦、說，若正憶念時，偃蹇傲慢，當知是菩薩魔事。

3、互相形笑
(533b)復次，須菩提！若受持般若波羅蜜經，親
近、正憶念時，轉相形笑，當知是菩薩魔事。

4、共相輕蔑

復次，須菩提！若受持般若波羅蜜經，讀、誦、正憶念、修行時，共相輕蔑
，當知是菩薩魔事。

（5）散亂心
若受持般若波羅蜜，讀、誦乃至正憶念時，散亂心，當知是菩薩魔事。

（6）心不和合
若受持般若波羅蜜，讀、誦乃至正憶念時，心不和合，當知是菩薩魔事。」

（二）別釋

1、辨不得經義便捨棄之因

須菩提白佛言：「世尊！世尊說善男子、善女人作是念：『我不得經中滋味』，便棄捨去，當知是菩薩魔事。世尊！何因緣故，菩薩不得經中滋味，便棄捨去？」

佛言：「是菩薩摩訶薩，前世不久行般若波羅蜜、禪波羅蜜、毘梨耶波羅蜜、羼提波羅蜜、尸羅波羅蜜、檀波羅蜜，是人聞說是般若波羅蜜，便從坐起，作是念言：『我於般若波羅蜜中無記』，心不清淨，便從坐起去，當知是菩薩魔事。」

2、別釋不與授記之因
須菩提白佛言：「世尊！何因緣故不與受
記，聞說是深般若波羅蜜時，便從坐起去？」

佛告須菩提：「若菩薩未入法位中，諸佛不與受
阿耨多羅三藐三菩提記。」

3、別明不說菩薩名字之因

「復次，須菩提！聞說般若波羅蜜時，菩薩作是念：『我是中無名字』，心不清淨，當知是菩薩魔事。」

須菩提言：「何因緣故，是深
般若波羅蜜中，不說是菩薩名字？」

佛言：「未受
記菩薩，諸佛不說名字。」

4、不說生處

「復次，須
菩提！是菩薩摩訶薩作是念：『是般若波羅蜜中，無我生處名字，若聚落、城邑。』

5、辨所失

是人不欲聽聞般若波羅蜜，便從會中起去。
是人如所起念時，念念卻一劫，甫
當更勤精進求阿耨多羅三藐三菩提。」

【論】釋曰：

壹、辨諸魔事

（壹）釋緣「起問」之因

一、以是有為法故能作留難
(533c)一切有為法，各有增上。增上者共相違，相違即是怨賊。如水得增上力滅火，火得增上力則消水，乃至草木各有相害，何況眾生！菩薩摩訶薩有大悲心，雖不與眾生作怨，而眾生與菩薩作怨；菩薩身，有為法故，能作留難。

二、釋「佛說諸留難之理由」
（一）標舉理由
佛上說菩薩功德，所謂諸佛、菩薩、諸天所護，而未說怨賊相。以佛憐愍故，先雖略說
，今須菩提請，佛廣說留難事。佛雖於一切眾生、一切法心平等，以是菩薩能大利益世間，故說好醜相及利害相、是道非道留難事。

佛不令行人毀害留難者，但令覺知，不隨其事。

（二）菩薩怨賊有眾生非眾生（日崇編《大智度論類聚標目錄》〔03〕）

何者是怨賊？

略說若眾生法、非眾生法，能沮
壞菩薩無上道心。

非眾生法                  飢渴寒熱等

魔                

外          魔鬼、邪見人、虎狼等

眾生法    

內          憂愁不得法味，心生邪見

印順導師《大智度論筆記》：[B025]，p160

1、非眾生

非眾生者，若疾病、飢渴，寒熱、槌壓
，墜落等。

2、眾生

眾生者，魔及魔民、惡鬼，邪疑不信者，斷善根者，定有所得者，實定分別諸法者，深著世間樂者，怨賊，官事，師子、虎狼，惡獸、毒蟲等。

（1）總說二種眾生賊

眾生賊，
有二種：若內、若外。

A、內賊

內者，自從心生，憂愁不得法味，生邪
見、疑悔、不信等；

B、外賊

外者，如上說
。

如是諸難事，佛總名為魔。

（2）別釋魔

A 、辨種類
魔有四種：煩惱魔，五眾魔，死魔，天子魔。

（A）煩惱魔

煩惱魔者，所謂百八煩惱等，分別八萬四千諸煩惱。

（B）五眾魔

五眾魔者，是煩惱業和合因緣，得是身：四大及四大造色，眼根等色是名色眾；百八煩惱等諸受和合，名為受眾；小、大、無量、無所有想
，分別和合，名為想眾；因好醜心，發能起貪欲、瞋恚等，心相應、不相
應法，名(534a)為行眾；六情、六塵和合，故生六識，是六識分別，和合無量無邊心，是名識眾。

（C）死魔

死魔者，無常因緣故，破相續五眾壽命，盡離三法──識、熱
、壽故，名為死魔。

（D）天子魔

天子魔者，欲界主，深著世間樂，用有所得故生邪
見，憎嫉一切賢聖涅槃道法，是名天子魔。

B、釋魔義及其勢用
魔，秦言能奪命者。雖
死魔實能奪命，餘者亦能作奪命因緣，亦奪智慧命，是故名殺者。

C、四魔實是一魔，分別有四

問曰：一五眾魔攝三種魔，何以故別說四？

答
曰：實是一魔，分別其義，故有四。

◎煩惱魔者，人因貪欲、瞋恚故死，亦能作奪命因緣，是近奪命因緣故別說。

◎天子魔，雜
福德業因緣故，力勢大，邪
見力故能奪慧命，亦能作死因緣，是故別說。

◎無常死力大，一切無能免
者，甚可畏厭故別說。

D、魔惱菩薩行者日崇編《大智度論類聚標目錄》〔05〕
問曰：是魔何以惱亂行道者？

答曰：◎先已
廣說，是品中皆有四種魔義，但隨處說。

◎復次，三魔不相遠離：若有五眾，則有煩惱；有煩惱，則天魔得其便，五眾、煩惱和合故有天魔。

三、結
是故須菩提問佛：上已讚歎說菩薩功德，
今云何是菩薩魔事起？

（貳）依諸門答

一、明說門中種種魔事
（一）樂說辯不即生是魔事

「佛答：樂說辯不即生，是為魔事」者，若菩薩摩訶薩憐愍眾生故，高座說法，而樂說辯
不生，

1、明說者、聽者種種魔事擾亂

（1）種種魔事擾亂聽者
◎聽者憂愁：「我等故來，而法師不說。」

◎或作是念：「法師怖畏故不能說」；

◎或言不知故不說；

◎或自惟過咎深重故不說；

◎或謂不得供養故不肯說；

◎或謂輕賤我等故不說；

◎或串
樂
故不說。

※如是等種種因緣，聽者心壞，故以不樂說名為魔事。

（2）種種魔事擾亂說者

◎復次，是菩薩憐愍眾生故，來欲說法
，聽者欲聞。而
法師心生欲說，(534b)而口不能言，現見
是魔事；如魔入阿難心，佛三問而三不答，
久
乃說者。

2、辯不即生之原因

此中須菩提問世尊：何因緣故辯
不即生？

佛答：菩薩行六波羅蜜時，難具足六波羅蜜。所以者何？是人先世因緣故，鈍根懈怠，魔得其便；不一心行六波羅蜜故，樂說辯不即生。

（二）樂說辯即生亦是魔事
問曰：如樂說辯
不即生可是魔事，今樂說辯
卒起，何以復是魔事？

答曰：是法師愛法著法，求名聲故，自恣樂說，無有義理，如逸馬難制；又如大水暴漲
，眾穢渾雜
。是故此中佛自說：菩薩行六波羅蜜，著樂說法，是為魔事。

二、釋書門

（一）書般若時，［１］偃蹇傲慢、［２］戲笑亂心、［３］輕笑不敬亦是魔事

復次，是般若波羅蜜為破憍慢故出；而書是經者，生我心憍慢心
；憍慢故身亦高，所謂［１］偃蹇傲慢書是般若波羅蜜時，用［２］、［３］輕心、瞋心、戲笑、不敬。

（二）書般若時，［４］心亂不定亦是魔事
復次，是般若波羅蜜，一心攝心，猶尚難得，何況［４］散亂心書！

（三）書般若時，［５］各各不和合亦是魔事

書時從人口受，或寫經卷，若一心和合則得；［５］若授者不與，如是等種種因緣，是不和合。

三、釋受持誦說正憶念親近門

（一）總明
1、於般若經中［１］不得滋味，便棄捨去是為魔事
復次，觀看是般若波羅蜜
經時，品品皆空，無可樂處；［１］作
是念：「我於是經不得滋味！」便棄捨去。般若波羅蜜，是一切諸樂根本，此人不得其味，是為魔事。

2、受持般若波羅蜜時，［２］偃蹇傲慢、［３］互相形笑、［５］散亂心、［６］不和合是為魔事
復次，受持、讀、誦、說，正憶念時：［２］偃蹇，［３］形笑，［５］散亂心，［６］不和合，如上說。

3、受持般若波羅蜜時，（4）共相輕蔑是為魔事
「共相輕蔑」者，從人受持
、讀、誦、正憶念時，（4）師徒互
相輕賤。

※書寫經時，但有捨去，無相輕
賤
。

（二）別釋

1、釋「不得滋味，便捨去」

問曰：上諸
事中，何以但問「不得經中滋味」，不問餘者？

答曰：般若波羅蜜，聖人所說與凡人
說異，是故凡夫人不得滋味
。

須菩提意謂：般若波羅蜜是清淨珍寶聚，能利益眾(534c)生，無有過惡，是人云何不
得滋味？

佛答：是人先世不久行六波羅蜜故，菩薩信等五根薄；薄
故，不能信空、無相、無作，無依止法，嬈亂心起，作是言：「佛一切智，何以
不與我受
記？」便捨去。
餘者易解，故不問。

2、釋不與授記之因

須菩提問：若爾者，何以故不與授記？佛是大悲，應當愍念，防護其心，不令墮惡！

佛言：未入法位人，諸佛不與授記。
所以者何？諸佛雖悉知眾生久遠事，為五通仙人
及諸天，見是人未有善行業因緣可授記者，若為授記，輕佛不信：「無有因緣，云何與授記？」

是故入法位者，與授記。

3、釋不說名字、不說生處
是人名字及聚落處，亦如是。

4、辨所失

是人從坐起去，隨其起念多少，念念卻一劫；償罪畢，還得人身，甫
當復爾所劫行。

【經】

四、明棄般若而學二乘經教，是為魔事

（一）棄般若，終不能至薩婆若

「復次，須菩提！菩薩學餘經，棄捨般若波羅蜜，終不能至薩婆若。」

（二）舉譬

1、（１）捨根攀枝葉譬及（２）狗捨主從奴求食喻

「善男子、善女人，為捨
其根而攀枝葉，當知亦是菩薩魔事。」

須菩提白佛言：「世尊！何等是餘經，善男子、善女人所
學，不能至薩婆若？」

佛言：「是聲聞所應行經，所謂四念處、四正勤，四如意足、五根、五力、七覺分、八聖道分，空、無相、無作解脫門。善男子、善女人住是中，得須陀洹果、斯陀含果、阿那含果、阿羅漢果，是名聲聞所行經
，不能至薩婆若。如是，善男子、善女人，捨般若波羅蜜，親近是餘經。何以故？

須菩提！般若波羅蜜中，出生諸菩薩摩訶薩，成就世間、出世間法。

須菩提！菩薩摩訶薩，學般若波羅蜜時，亦學世間、出世間法。」

「須菩提！譬如狗不(535a)從大家求食，反從
作務者索。如是，須菩提！當來世有善男子、善女人，棄捨
深般若波羅蜜，而攀枝葉，聲聞、辟支佛所應行經，當知是為菩薩魔事。」

2、捨象反觀跡喻

「須菩提！譬如有人
，欲得見象，見已反觀其跡。

須菩提！於汝意云何？是人為黠
不？」

須菩提言：「為不黠。」
佛言：「諸求佛道善男子、善女人，亦復如是，得深般若波羅蜜棄捨去，取聲聞、辟支佛所應行經。須菩提！當知是為菩薩魔事。」

3、捨海反求牛跡喻
「須菩提！譬如人欲見大海，見已反
求牛跡水，作是念：大海水能與此等不？須菩提！於汝意云何？是人為黠不？」

須菩提言：「為不黠。」
佛言：「當來世有求佛道
善男子、善女人，亦如是，得深般若波羅蜜棄捨去，取聲聞、辟支佛所應行經，當知是亦菩薩
摩訶薩
魔事。」

4、欲作帝釋殿度量日月宫喻

「須菩提！譬如工匠，若工匠
弟子，欲擬作釋提桓因勝殿
，而揆
則
日、月
宮殿。須菩提！於汝意云何？是人為黠不？」

須菩提言：「為不黠。」

「如是，須菩提！當來世有薄福德善男子、善女人求佛道者，得是深般若波羅蜜
棄捨去，取
聲聞、辟支佛所應行經中求薩婆若。須菩提！於汝意云何？是人為黠不？」

須菩提言：「為不黠。」

佛言：「當知亦是菩薩魔事。」

5、不識聖王取小王喻

「須菩提！譬如有人，欲見轉輪聖王，見而不識，後見諸小國王，取其相貌，作
如是言：轉輪聖王與此何異？須菩提！於汝意云何？是人為黠不？」

須菩提言：「為不黠。」

「須菩提！當來世有薄福德善男子、善女人求佛道者，得是深般若波羅蜜棄捨去，取聲聞、辟支佛所應行經，持求薩婆若。

須菩提！於汝意云何？是人為黠不？」

(535b)須菩提言：「為不黠。」

「當知是為
菩薩魔事。」

6、捨百味食反食稗
飯喻

「須菩提！譬如飢人，得百味食棄捨去，反食六十日穀飯
。須菩提！於汝意云何？是人為黠不？」
須菩提言：「為不黠。」
佛言：「當來世有求佛道善男子、善女人，得聞深般若波羅蜜棄捨去，取聲聞、辟支佛所應行經，持求薩婆若，於汝意云何？是人為黠不？」
須菩提言：「為不黠。」
「當知
是亦菩薩魔事。」

7、棄摩尼寶取水精珠喻
「須菩提！譬如人得無價
摩尼珠，反持比水精珠。須菩提！於汝意云何？是人為黠不？」
須菩提言：「為不黠。」
佛言：「當來世有求
佛道善男子、善女人，得聞深般若波羅蜜棄捨去，取聲聞、辟支佛所應行經，持求薩婆若，是人為黠不？」
須菩提言：「為不黠。」
「當知是亦菩薩魔事。」

五、書般若時樂說餘事以諸污亂心，是為魔事

（一）著心樂說是為魔事
1、正明

「復次，須菩提！是
求佛道善男子、善女人，書是深般若波羅蜜時，樂說不如法事，不得書成般若波羅蜜。所謂樂說色、聲、香、味、觸、法，樂說持戒、禪定、無色定，樂說檀波羅蜜乃至般若波羅蜜，樂說四念處乃至阿耨多羅三藐三菩提。〔當知亦是菩薩魔事。〕
2、辨因

何以故？須菩提！是般若波羅蜜中無樂說相。

須菩提！般若波羅蜜不可思議相，般若波羅蜜不生不滅相，般若波羅蜜不垢不淨相，般若波羅蜜不亂不散相，般若波羅蜜無說
相，般若波羅蜜無言無義
相，般若波羅蜜無所得相。何以故？須菩提！是般若波羅蜜中，無是諸相
。

（二）以諸法散亂心是魔事

須菩提！若有善男子、善女人求菩薩道者，書是般若波羅蜜經時，以是諸法散亂心，當知是亦菩薩魔事。」

六、般若無自性故不可書，以「無法是般若」及「著心寫」是魔事

（一）般若無自性故不可書

須菩提白佛言：「世尊！是般若波羅蜜可書耶？」

佛言：「不可書，何以故？般若波羅蜜，自性(535c)無故。禪波羅蜜、毘梨耶波羅蜜、羼提波羅蜜、尸羅波羅蜜、檀波羅蜜，乃至一切種智，自性無故
。若自性無，是不名為性
，無法不能書
無法。

（二）以無法是般若是魔事

須菩提！若求菩薩道善男子、善女人，作是念：『無法是深般若波羅蜜』，當知即是菩薩魔事。」

（三）執著文字書般若亦是魔事

1、正明

「世尊！是求菩薩道善男子、善女人，用文
字書般若波羅蜜，自念我書是
般若波羅蜜；以字
著般若波羅蜜，當知亦是
菩薩魔事。

2、辨因

何以故？世尊！是般若波羅蜜無文字，禪波羅蜜、毘梨
耶波羅蜜、羼提波羅蜜、尸羅波羅蜜、檀波羅蜜無有文字。世尊！色無文字，受、想、行、識無文字，乃至一切種智無文字。世尊！若求菩薩道善男子、善女人，著無文字般若波羅蜜，乃至著無文字一切種智，當知亦是菩薩魔事。

3、例餘

讀、誦、說，正憶念，如說修行，亦如是。」

七、書般若時種種異念亦是魔事

「復次，須菩提！求佛道善男子、善女人，書般若波羅蜜時，若
國土念起，聚落念起，城邑念起，方
念起，若聞謗毀其師念起
，若念父母及兄弟、姊妹諸餘親裏，若念賊，若念旃
陀羅，若念眾女，若念婬女，如是等種種諸餘異念留難；惡魔復益其念，破壞書般若波羅蜜，破壞讀
誦、說，正憶念，如說修行。須菩提！當知是亦菩薩
魔事。

八、鈍根人著供養利是為魔事

復次，須菩提！求佛道善男子、善女人，得名譽、恭敬，佈施供養，所
謂衣服、飲食，臥床、疾藥，種種樂具，善男子、善女人，書是般若波羅蜜經，受
、讀、誦
乃至正憶念時，愛
著是事，不得書成般若波羅蜜，乃至正憶念，當知是亦菩薩魔事。

九、不利根人無方便著魔所與經是為魔事

復次，須菩提！求佛道善男子、善女人，書般若波羅蜜，(536a)乃至如說修行時，惡魔方便持諸餘深經，與是菩薩摩訶薩；有方便
者，不應貪著惡魔所與諸餘深經。

何以故？是經不能令人至薩婆若故。是中無方便菩薩摩訶薩，聞是諸餘深經，便捨深般若波羅蜜。

須菩提！我〔於〕是般若波羅蜜中，廣說諸菩薩摩訶薩方便道；諸菩薩摩訶薩應當從是中求。

※須菩提！今善男子、善女人，求菩薩道，捨是深般若波羅蜜，於魔所與聲聞、辟支佛深經中求方便道，當知亦是菩薩魔事。」

【論】釋曰：

四、釋棄般若而學餘經，是為魔事

（一）明義

學餘經，捨般若波羅蜜等：
1、有人於聲聞法
中，受戒學法，初不聞般若波羅蜜；或時餘處聞，深著先所學法，捨於
般若波羅蜜，於先所學法中求薩婆若。

2、有聲聞弟子，先得般若波羅蜜，不知義趣，不得滋味，以聲聞經行菩薩道。

3、有人是聲聞弟子，得般若波羅蜜經，欲信受；餘聲聞人沮壞其心，語言：「是經初後不相應，無有定相，汝宜捨之！聲聞法中，何所不有？

◎六足阿毘曇及其論議
，分別諸法相，即是般若波羅蜜。

◎八十部律，即是尸羅波羅蜜。

◎阿毘曇中，分別諸禪、解脫、諸三昧等，是禪波羅蜜。

◎三藏本生中
，讚歎解脫，佈施、忍辱、精進，即是三波羅蜜。」

※如是等種種因緣，捨般若波羅蜜，於聲聞經中求薩婆若。
（二）釋八喻

1、捨根攀枝葉譬

（1）明捨般若根莖，而取聲聞枝葉

◎如人欲得堅
實好木，捨其根莖而取枝葉，雖是木名而不中用。

◎復次，般若波羅蜜是三藏根本
，得般若波羅蜜已，為度眾生故說餘事，是
名枝葉。

◎復次，聲聞經中，雖說諸法實相而不了了；(536b)般若波羅蜜經中，分明顯現，易見易得
，如人攀緣枝葉則墮落，若捉莖幹則堅固。若執聲聞經，則墮小乘中；若持般若波羅蜜，易得無上道。是故說捨根莖，取枝葉。

（2）辨三十七道品：三解脫門說為二乘教之理

問曰：三十七品、三解脫門，《般若經》中亦有，今何以故但名聲聞、辟支佛經？

答曰：摩訶衍中雖有是法，與畢竟空合，心無所著，以不捨薩婆若、大悲心
，為一切眾生故說；聲聞經則不爾，為小乘證故。

（3）般若能成就世、出世法

復次，菩薩行般若波羅蜜故，能成就世間、出世間法；是故菩薩若求佛，應當學般若波羅蜜。
2、狗捨主從奴求食喻
譬如狗
為主守備
，應當
從主索食，而反於奴、客求，菩薩亦如是。狗喻行者，般若波羅蜜喻主人；般若中有種種利益，而捨求餘經。佛欲令
分明易見，故說譬喻。

3、釋餘六喻：３捨象反觀跡喻、４捨海反求牛跡喻、５欲作帝釋殿度量日月宫喻、
６不識聖王取小王喻、８棄摩尼寶取水精珠喻［缺７捨百味食反食稗飯喻］

３象、４大海、５帝釋殿，６轉輪聖王
、８無價寶，亦如是。

五、廣明失般若義

書般若時樂說餘事，是為魔事

問曰：五欲生五蓋，以五蓋覆智慧故，不應樂說。何以故樂說餘六波羅蜜，乃至無上道，而言不如法？

答曰：「不如法」者，不如般若波羅蜜實相。般若波羅蜜實相中，無定相法，云何可樂說？若有定相，則心著樂說。
諸佛及
菩薩，以大悲心故，為眾生說法，不著語言；用無所得法，示眾生畢竟空相般若波羅蜜。
是人書
、讀、誦等，以染
著心取
六塵相乃至無上道，故言「不如法」。

六、般若無自性故不可書

問曰：若般若波羅蜜畢竟空，無所有法，不可書、讀、誦等，如是，則不應有魔事？

畢竟空無所有，亦非般若相印順導師《大智度論筆記》[E020]，p319
答曰
：畢竟空無所有，亦非般若波羅蜜相。何以故是魔事？此中說：

        ◎若是人知無所有是般若波羅蜜相，即是魔事。

◎若用文字書般若波(536c)羅蜜，自知我書般若波羅蜜，有此著心，即是魔事。

七、書般若時種種異念亦是魔事

（一）破書、讀、誦等般若者，名破般若波羅蜜
若人知般若波羅蜜相，不以著心書、讀、誦等，若有來破者，是為破般若波羅蜜。
（二）二事破般若
復次，內有煩惱魔、外有天子魔，是二事因緣故，書般若波羅蜜乃至修行時，壞般若波羅蜜。

（三）書般若時，起國土尋伺是魔事
「念起」者，所謂念此國土不安穩
，彼國土
豐樂；聚落、城邑、方，亦如是。

（四）捨般若，起親里尋伺等亦是魔

或聞謗毀其師，捨般若波羅蜜，欲助師除滅惡名；

或聞父母疾病
、官事；

或念賊恐怖，欲發心詣
餘處；旃
陀羅
亦如是。

別釋與賊、旃陀羅、眾女、婬女共住之過患

與賊、旃
陀羅共住，則發瞋恚；

與眾
婬女共
住故，婬欲心發。

（五）結

如是等種種因緣，破壞般若波羅蜜。菩薩覺知，當莫念、莫說。

八、鈍根人著供養利是為魔事

或書般若波羅蜜時，鈍根者於多恭敬供養事中愛
著，自念：我能書，能隨行故；有是著是利養即是魔事。

九、不利根人無方便著魔所與經是為魔事

或有利根者，魔或
思惟：是菩薩不著世間樂，一心受
般若波羅蜜，此人不可沮
壞，我今當以聲聞深經轉其心，使成阿羅漢。

佛言：聲聞經雖深，不應貪著；譬如燒熱
金丸，色雖妙好
，不可捉。

※若菩薩無方便，不大利根，得是經歡喜，是空、無相、無作，盡苦
本，何復過是！便捨般若波羅蜜，亦是魔事。

何以故？此中佛說因緣：於般若波羅蜜中，廣說諸菩薩摩訶薩方便道，所謂觀聲聞、辟支佛道而不證，以大悲心行三解脫門故。譬如人以酥
和毒，毒勢
則歇，不能害人。般若亦如是，菩薩於般若中，求無上道易得；於餘經則難，如但服毒；是故不應從聲聞經中求菩薩道
。
 〈釋兩不和合
品
第四十七〉

（大正25，537a1-538b16）
【經】

十、明師弟不和為魔事

（一）明內魔

1、約有無懈惰辨

（1）說法人惰

(537a)「復次，須菩提！聽法人欲書、持般若波羅蜜，讀、誦、問義，正憶念；說法人懈墮，不欲為說；當知是為
菩薩摩訶薩魔事。

（2）聽法人惰

須菩提！說法之人心不懈墮，欲令書、持般若波羅蜜；聽法者不欲受之；二心不和，當知是為
魔事。

2、約欲不欲相離辨

（1）說法人不欲而離

復次，須菩提！聽法人若欲書、持般若波羅蜜，讀、誦乃至正憶念；說法者欲至他方；當知是為魔事。

（2）聽法人不欲而離

須菩提！說法人欲令書、持般若波羅蜜，聽法者欲至他方；二心不和，當知是為魔事。

3、約多欲少欲辨

（1）說法人多欲
復次，須菩提！說法人貴重佈施，衣服、飲食，臥具、醫藥，資生之物；聽法人少欲知足，行遠離行，攝念精進，一心智慧；兩不和合，不得書般
若波羅蜜，受持、讀、誦，問義、正憶念，當知是為魔事。
（2）聽法者多欲
須菩提！說法人少欲知足，行遠離行，攝念精進，一心智慧；聽法者貴重佈施，衣服、飲食，臥具、醫藥，資生之物；兩不和合，不得書、持般若波羅蜜，讀、誦、問義，正憶念，當知是為魔事。
4、約行不行頭陀辨

（1）聽法人不行頭陀

復次，須菩提！說法者受十二頭陀
：

	一、作阿蘭若
	二、常乞食
	三、納衣

	四、一坐食
	五、節量食
	六、中後不飲漿

	七、塚間住
	八、樹下住
	九、露地住

	十、常坐不臥
	十一、次第乞食
	十二、但三衣


聽法人不受十二頭陀，不作阿蘭若乃至不受但三衣；兩不和合，不得書、持般若波羅蜜，讀、誦、問義、正憶念，當知是為魔事。

（2）說法者不行頭陀

須菩提！聽法者，受十二頭陀，作阿蘭若乃至受但三衣；說法人不受十二頭陀，不作阿蘭若乃至不受但三衣；兩不和合，不得書、持般若波羅蜜，讀、誦、問義、正憶念，當知是為魔事。」

【論】釋曰：
十、明師弟不和為魔事

（一）明內魔

(537b)一切有為法，因緣和合故生，眾緣離則無；譬如攢
燧求火，有鑽
、有母
，二事因緣得火。書寫般若，乃至正憶念，亦如是，內外因緣和合故生，所謂師、弟子，同心同事故，乃得書成。

1、約有無懈惰辨

（1）釋說法人惰
是故佛告須菩提：聽法人信等五善根發故，欲書、持般若，乃至正
憶念；說法者五蓋覆心故，不欲說。

問曰：若五蓋覆心故不欲說，何以作師？

答曰：是人著世間樂，不觀空、無常，雖能心知
口說，不能自行；弟子雖必
欲行而不能知，不能知
故，更無餘處
，必諮
此人。

（2）釋聽法人惰

或時師悲
心發故，欲令書、持般若。弟子信等五善根鈍不發故，著世間樂故，不欲受書、持乃至正憶念。

問曰：若不欲受持，何以名為聽法者？

答曰：少多聽受、讀、誦，不能究竟成就故，但名聽法。

（3）結

若二人善心共同，能
得般若波羅蜜；若不同則不能得，是名魔事。
內煩惱發，外天子魔作因
緣，雖
是般若，菩薩應覺是魔事，防令不起。若自失，當具足；若弟子失，當教令得。

2、約欲不欲相離辨

復次，師或慈悲心薄，捨弟子至他方；或不宜水土
、四大不和，或善法無所增益，或水旱不適，或土地荒亂；如是等種種因緣故至他方；弟子亦種種因緣不能追
隨。

3、約多欲少欲辨
貴重利養者，如上五蓋覆心等。

4、約行不行頭陀辨

（1）正明
復次，是二人皆
有信、有戒，而一人以十二頭陀莊嚴戒，一人不能。

問曰：一人何以故不能？

答曰：佛所結戒，弟子受持。十二頭陀不名為戒，能行則戒莊嚴；
不能行，不犯戒。譬(537c)如佈施，能行則得福，不能行者無罪；頭陀亦如是。

※是故兩不和合，則是魔事。

（2）十二頭陀相貌（日崇編《大智度論類聚標目錄》〔05〕）
十二頭陀
者，

〔１〕作阿蘭若

行者以居家多惱亂故，捨父母、妻子、眷屬，出家行道；而
師徒、同學，還相結著，心復嬈亂。

是故受阿蘭
若法。

釋遠離
◎令身遠離憒閙，住於空閑。遠離者，最
近三里，能遠益善。

◎得是身遠離已，亦當令心遠離五欲、五蓋。

〔２〕常乞食

若受請食，若眾僧食，起諸漏因緣。所以者何？

◎受請食者，

若得，作是念：「我是福德
好人故得」；

若不得，則嫌恨請者：「彼為無所別識，不應請者請，應請者不請」；

或自鄙薄，懊惱自責
而生憂苦。是貪、憂
法，則能遮道。

◎僧食者，入眾中，當隨眾法，斷事擯
人，料
理僧事，處分作使，心則散亂，妨
廢行道。

※有如是等惱亂事故，受常
乞食法。

〔３〕納衣

好衣因緣故，四方追逐，墮邪
命中。若受人好衣，則生親著；若不親著，檀越則恨；若僧中得衣，如上說眾中之過。

又好衣，是未得道者生貪著處。

好衣因緣，招致賊難，或至奪命。

※有如是等患，故受弊納衣
法。

〔４〕一坐食

行者作是念
：「求一食尚多有所妨
，何況小食、中食、後食！」若不自損，則失半日之功，不能一心行道。佛法為行道故，不為益身，如養馬、養豬。

※是故斷數數食，受一食法。

〔５〕節量食
有人雖一食，而(538a)貪心極噉，腹脹氣塞，妨廢
行道。

是故受節量食法。

※節量
者：略說隨所
能食，三分留一分，則身輕安穩
，易消無患，於身無損，則行道無廢。如經中舍利弗說：「我若食五口、六口，足之
以水，則足支身。」
於秦人中
食，不
十口許。

〔６〕中後不飲漿

有人雖節量食
，過中飲漿則心
樂著；求種種漿：果漿、蜜漿等，求欲無厭，不能一心修習善法。如馬不著轡
勒
，左右噉草
，不肯進路
；若著轡勒，則不
噉草
意斷，隨人意去。

是故受中後不飲漿。

〔７〕塚間住

無常、空觀，是入佛法門
，能厭離三界。塚間常有悲啼哭聲，死屍狼藉
，眼見無常，後或火燒，鳥獸所食，不久滅盡；因是屍觀，一切法中易得無常相、空相。

又塚間住，若見死屍嗅爛不淨，易得九相
觀，是離欲初門。

是故受塚間住法。

〔８〕樹下住

能作
不淨、無常等觀已，得道事辦，捨至樹下；或未得道
者，心則不大厭，取是相，樹下思惟：如佛生時，成道時，轉法輪時，般涅槃時，皆在樹下。行者隨諸佛法，常處樹下。

如是等因緣故，受樹下坐法。

〔９〕露地住

A、樹下有過患故露地而住

行者或樹下如半舍無異，蔭
覆涼樂，又生愛者
，我所住者好，彼樹不如。

如是等生漏故，至露
地住。作是思惟：樹下有二種過：

一者、雨漏濕冷；

二者、鳥屎汙身，毒蟲
所住。

※有如是等過，空地則無此患。

B、露地之利益
露地住，則著衣、脫
衣，隨意快樂；月光遍照，空中明淨，心易入空三昧。

〔１０〕常坐不臥

身四儀中，坐為第一，食易消化，氣息調和。求道者大事未辦，諸煩惱賊常伺其便，不宜安臥；若行、若立，則心動難攝，(538b)亦不可久。

故受常坐法，若欲睡時，脇不著席。

〔１１〕次第乞食

行者不著於味，不輕眾生，等心憐愍故，次第乞食；不擇貧富故，受次第
乞食法。

〔１２〕但三衣

行者少欲知足，衣趣蓋
形，不多不少故，受但
三衣法
。

白衣求樂故，多畜種種衣；或有外道苦行故，裸形無恥；是故佛弟子捨二邊，處中道行。

※住處、食處常用故事多；衣不須日日求，故略說。

（3）辨佛法實義

◎是十二頭陀，佛意欲令弟子隨道行，捨世樂故，讚十二頭陀
。

是佛意，常以頭陀為本；有因緣，不得已而聽餘事。
如轉法輪時，五比丘初得道，白佛言：「我
等著何等衣？」佛言：「應著納衣。」

又受戒法，盡壽著納衣，乞食，樹下住，弊棄
藥──於古
四聖種
中，頭陀即是
三事。

◎佛法唯以智慧為本，不以苦為先。是法皆助道、隨
道故，諸佛常讚歎。
上　厚下 觀院長 指導


釋覺明 敬編


2006/01/21











�（大智度…八）十六字＝（大智度論卷第六十八釋魔事品第四十六訖四十七品上）二十三字【宋】【元】，＝（大智度論卷第六十八釋魔事品第四十六）十七字【明】，＝（大智度論卷第六十八釋魔事品第四十六品訖四十七品上）二十四字【宮】，＝（大智度論釋第四十五品魔事品六十八，訖第四十六品上）二十三字【聖】，＝（摩訶般若波羅蜜品第四十五覺魔七十二）十七字【聖乙】，＝（摩訶般若波羅蜜經覺魔品第四十五）十五字【石】（大正25，533d，n.1）。


�（爾時）＋慧【元】【明】（大正25，533d，n.3）。


� [1]辯＝辨【聖】【聖乙】（大正25，533d，n.5）。


[2]《漢語大辭典》卷11，p.509：【辯】〔ㄅ〡ㄢˋ〕： 3.駁正。7.爭辯；辯論。8.指論說、分析。9.謂言辭或文辭華美、巧妙。


� 辯＝辨【聖】【聖乙】（大正25，533d，n.5-1）。


� 辯＝辨【聖】【聖乙】（大正25，533，n.5-2）。


� [1]《大般若波羅蜜多經》〈第二分魔事品第四十四〉卷440：


佛言善現：「若菩薩摩訶薩樂為有情宣說法要，應時言辯不速現前，當知是為菩薩魔事。」


具壽善現白言：「世尊！何緣菩薩摩訶薩樂為有情宣說法要，應時言辯不速現前說為魔事？」


佛言：「善現！諸菩薩摩訶薩修行般若波羅蜜多時，由是因緣所修般若波羅蜜多乃至布施波羅蜜多難得圓滿，故說菩薩摩訶薩樂為有情宣說法要，應時言辯不速現前以為魔事。」(大正7，215c13-21)


[2]《大般若波羅蜜多經》〈第三分魔事品第十四〉卷509：


佛告善現：「若菩薩摩訶薩樂說法要辯久乃生，當知是為菩薩魔事。」


具壽善現即白佛言：「何緣菩薩樂說法要辯久乃生說為魔事？」


佛告善現：「是菩薩摩訶薩行深般若波羅蜜多時，由此因緣所修般若乃至布施波羅蜜多難得圓滿故，說彼為菩薩魔事。」(大正7，596a17-22)


[3]《放光般若經》〈� HYPERLINK "file:///C:\\Documents%20and%20Settings\\shijueming\\Local%20Settings\\Temp\\cbrtmp_sutra_&T=230&B=T&V=08&S=0221&J=10&P=&3880.htm" \l "0_0#0_0" ��覺�� HYPERLINK "file:///C:\\Documents%20and%20Settings\\shijueming\\Local%20Settings\\Temp\\cbrtmp_sutra_&T=230&B=T&V=08&S=0221&J=10&P=&3880.htm" \l "0_0#0_0" ��魔�� HYPERLINK "file:///C:\\Documents%20and%20Settings\\shijueming\\Local%20Settings\\Temp\\cbrtmp_sutra_&T=230&B=T&V=08&S=0221&J=10&P=&3880.htm" \l "0_0#0_0" ��品�第四十七〉卷10：


佛告須菩提言：「辯不即者，當知魔事。」


須菩提言：「世尊！云何菩薩辯不即發知是魔事？」


佛言：「菩薩行般若波羅蜜，具足六波羅蜜久久乃成。以是故，菩薩辯不即生，當知魔事也。」(大正8，72c29-73a4)


� 提＝薩【明】（大正25，533d，n.6）。


�〔說〕－【聖】（大正25，533d，n.7）。


� 辯＝辨【聖】【聖乙】（大正25，533d，n.5-3）；


� 《漢語大辭典》卷1，p.876：【卒】〔ㄘㄨˋ〕：突然。


� 辯＝辨【聖】【聖乙】（大正25，533d，n.5-4）。


� 辯＝辨【聖】【聖乙】（大正25，533d，n.5-5）。


� [1]《大般若波羅蜜多經》：〈初分魔事品第四十之一〉卷303：


「復次，善現！若菩薩摩訶薩樂修勝行，辯乃卒生，當知是為菩薩魔事。」


「世尊！何故是菩薩摩訶薩樂修勝行辯乃卒生，是為魔事？」


「善現！是菩薩摩訶薩修行布施波羅蜜多，修行淨戒、安忍、精進、靜慮、般若波羅蜜多，無巧便故，辯乃卒生；由此緣故，是菩薩摩訶薩樂修勝行辯乃卒生，當知是為菩薩魔事。」(大正6，541a29-b18)


[2]《大般若波羅蜜多經》〈第二分魔事品第四十四〉卷440：


「復次善現！若菩薩摩訶薩樂修勝行，辯乃卒生，當知是為菩薩魔事。」


具壽善現白言：世尊！何緣菩薩摩訶薩樂修勝行辯乃卒生說為魔事？」


佛言善現：「諸菩薩摩訶薩修行布施波羅蜜多乃至般若波羅蜜多，無方便善巧故，辯乃卒生，廢修彼行，故說菩薩摩訶薩樂修勝行辯乃卒生以為魔事。」(大正7，215c21-28)


[3]《大般若波羅蜜多經》〈第三分魔事品第十四〉卷509：


「復次善現！若菩薩摩訶薩樂說法要，辯乃卒生，當知是為菩薩魔事。」


具壽善現即白佛言：「何緣菩薩樂說法要辯乃卒生說為魔事？」


佛告善現：「是菩薩摩訶薩修行布施乃至般若波羅蜜多，樂說法要，辯才卒起，廢所修行，故是魔事。」(大正7，596a22-28)


� 《漢語大辭典》卷1，p.1532：【偃蹇】〔〡ㄢˇ；ㄐ〡ㄢˇ〕1.高聳貌。2.高舉貌。3.驕傲，傲慢。


� 笑＝咲【聖】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.8�）。


� 笑＝咲【聖】【聖乙】【石】（大正25，533d，n.8-1）。


�（時）＋親【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.11�）。


� [1]《放光般若經》〈覺魔品第四十七〉卷10：「受持、諷誦學是經時，各自貢高，轉相形笑，菩薩當覺是為魔事。」(大正8，73a11-14)


[2]《小品般若波羅蜜經》〈魔事品第十一〉卷5：「須菩提！書、讀、誦、說般若波羅蜜時，互相嗤［嗤＝形【元】」笑，菩薩當知是為魔事。」(大正8，555c23-24)


[3]《大般若波羅蜜多經》〈第五分魔事品第十一〉卷560：「復次，善現！若諸菩薩於深般若波羅蜜多相應經典書……或更相嗤笑。」(大正7，890c27-29)


[4]《道行般若經》〈覺品第九〉卷4：「菩薩摩訶薩書是經時，展轉相形，當覺知魔為。」(大正8，446c26-27)


� 輕蔑＝輕慢【宋】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.12�）。


� [1]《大般若波羅蜜多經》〈初分魔事品第四十之一〉卷303：「復次，善現！若善男子、善女人等，聞說如是甚深般若波羅蜜多，便作是念：我等於此不得受記，何用聽為？心不清淨，便從座起，棄捨而去，當知是為菩薩魔事。」(大正6，542a4-11)


[2]《大般若波羅蜜多經》〈第二分魔事品第四十四〉卷440：「復次，善現！住菩薩乘諸善男子善女人等，聞說般若波羅蜜多甚深經時，若作是念：我於無上正等菩提不得受記，何用聽受如是經為？彼由此緣，心不清淨，不得滋味，便從坐起，厭捨而去，當知是為菩薩魔事。」(大正7，216a17-21)


� 受＝授【明】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.16�）。


� 受＝授【元】【明】＊，【聖】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.18�）。


�〔深〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.19�）。


� 受＝授【元】【明】＊，【聖】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.18�-1）。


�〔須〕－【聖乙】）（大正25，533d，n.20）。


� 甫＝轉【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.22�）。


�《大般若波羅蜜多經》〈第二分魔事品第四十四〉卷440：


時具壽善現白佛言：「世尊！何因緣故於此般若波羅蜜多甚深經中，不記說彼菩薩生處、城邑、聚落？」


佛言善現：「若未記彼菩薩名字，不應說其生處差別。復次，善現！若菩薩摩訶薩聞說般若波羅蜜多甚深經時，心不清淨，不得滋味而捨去者，隨彼所起不清淨心，厭捨此經，舉步多少，便減爾所劫數功德，獲爾所劫障菩提罪；受彼罪已，更爾所時，發勤精進求趣無上正等菩提，修諸菩薩難行苦行，方可復本。」(大正7，216b9-18)


� 釋厚觀、郭忠生著〈大智度論之本文相互索引〉，《正觀雜誌》第六期，p.177：


《大智度論》卷67 (大正25，529a8-24) （「歎信行品」第45之經文）；《大智度論》卷56 (大正2，459b1-b26) （「顧視品」第30之經文）；《大智度論》卷56 (大正25，461b23-b26) （「滅諍亂品」第32之經文）


� [1]沮＝爼【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.26�）。


[2]《漢語大辭典》卷5，p.1069：【沮】〔ㄐㄩˇ〕2.敗壞；毀壞。


� 槌壓＝推壓【宋】【元】【明】，＝推押【宮】【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.27�）。


� 賊＋（者）【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.31�）。


� 邪＝耶【聖】【聖乙】（大正25，533d，n.28-1）。


� 釋厚觀、郭忠生著〈大智度論之本文相互索引〉，《正觀雜誌》第六期，p.178：


「外眾生賊」：《大智度論》卷68 (大正25，533c15-18)。


� 想＝相【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.34�）。


� 相＝想【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.35�）。


� [1]斷＝熱【元】，明註曰「斷」，南藏作「熱」� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.1�）。


[2]《大正藏》原作「斷」字，今依元本等改作「熱」。此「三法」即一般所謂的「識、煖、壽」。


� 邪＝耶【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.28�-2）。


� 雖＝唯【元】【明】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.2�）。


� 答＝益【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.3�）。


� 雜＝離【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.4�）。


� 邪＝耶【聖】【聖乙】（大正25，534d，n.28-3）。


� 免＝勉【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.5�）。


� 已＝以【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.6�）。


� 釋厚觀、郭忠生著〈大智度論之本文相互索引〉，《正觀雜誌》第六期，p.178：


《大智度論》卷56(大正25，458 b10-15)；《大智度論》卷40 (大正25，350a19-b13)；《大智度論》卷68 (大正25，536b25-c22)。


� 釋厚觀、郭忠生著〈大智度論之本文相互索引〉，《正觀雜誌》第六期，p.178：


此項應是呼應頁《大智度論》卷68 (大正25，533c7-9)所說：「佛上說菩薩功德，所謂諸佛、菩薩、諸天所護，而未說怨賊相。以佛憐愍故，先雖略說，今須菩提請，佛廣說留難事」。


� 辯＝辨【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.7�）。


� 《漢語大辭典》卷1，p.623：【串】〔ㄔㄨㄢˋ〕：1.習慣。


� 《漢語大辭典》卷4，p.1284：【樂】〔ㄌㄜˋ〕：5.安樂。


� 印順導師《大智度論筆記》[E020]，p.319：「說法之相」。


� 〔而〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.11�）。


� 〔見〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.12�）。


� 印順導師《大智度論筆記》[H027]，p.421：「佛問壽命阿難三不答」。


� 久＋（久）【聖】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.13�）。


� 《長阿含經》卷2《遊行經》(大正1，15b19-26)：


佛告阿難：「諸有修四神足，多修習行，常念不忘，在意所欲，可得不死一劫有餘。阿難！佛四神足已多修行，專念不忘，在意所欲，如來可止一劫有餘，為世除冥，多所饒益，天人獲安。」


爾時，阿難默然不對；如是再三，又亦默然。


是時阿難為魔所蔽，曚曚不悟，佛三現相而不知請。


� 辯＝辨【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.7�-1）。


� 辯＝辨【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.7�-1）。


� 卒＝即【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.16�）。


� 漲＝長【宮】【聖】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.17�）。


� 雜＝離【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.� 4-1）。


� 〔心〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.18�）。


� 〔波羅蜜〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.19�）。


� （復）＋作【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.20�）。


�　釋厚觀、郭忠生著〈大智度論之本文相互索引〉，《正觀雜誌》第六期，p.178：


《大智度論》卷68 (大正25，534b12-18)［因經文先說到書寫經卷的魔事，再說到受持讀、誦等的魔事］


� 〔持〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.22�）。


� 互＝吾【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.23�）。


� 〔無相輕賤〕－【聖】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.24�）。


� 賤＋（以是故無）【宋】【元】【明】【宮】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.25�）。


� 〔諸〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.26�）。


� （夫）＋人【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.27�）。


�　印順導師《大智度論筆記》[E020]，p.318：「般若有味無味」。


� 〔不〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.28�）。


� 〔薄〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.29�）。


� 以＋（故）【石】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.30�）。


� 受＝授【元】【明】＊，【聖】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，533d，n.18�-2）。


� 仙人＝化人【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.32�）。


� 聖本有傍註「補或本」三字� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.36�）。


� 〔捨〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.2�）。


� 所＝取【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.37�）。


�〔經〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，534d，n.3�8）。


�　印順導師《大智度論筆記》[E020]，p.319：「學般若時，即學世出世法」。


� 〔從〕－【石】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.1�）。


� 〔捨〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.2�）。


� 〔人〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.3�）。


� 《漢語大辭典》卷12，p.1363：【黠】〔ㄒ〡ㄚˊ〕：聰慧；機敏。


� 見已反＝水【聖】，聖本有傍註「反或本」三字，〔見已〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.4�）。


� 道＋（者）【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.5�）。


� （諸）＋菩薩【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.6�）。


� 〔薩〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.7�）。


� 匠＋（若工匠）【石】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.8�）。


� 《佛祖歷代通載》卷1：「帝釋殿曰最勝處，亦曰殊勝殿，其狀四方，高四百由旬半，面各二百五十由旬，周千由旬。」(大正49，485c2) 


� 《漢語大辭典》卷6，p.782：【揆】〔ㄎㄨㄟˊ〕：1.度量；揣度。


� 《一切經音義》卷9：「揆則(集癸反。《詩》云：揆之以日。《傳》曰：揆，度也；謂度量軌法也)。」(大正54，360a1)


� 《中華佛教百科全書(二)》p.474.1：「日宮，火精作，徑五十一踰繕那；月宮，水精作，徑五十踰繕那。」


� 蜜＋（便）【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.9�）。


� 取＝於【宋】【元】【明】【宮】【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.10�）。


� 〔作〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.11�）。


� 為＝亦【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.12�）。


� 《漢語大辭典》卷8，p.100：【稗】〔ㄅㄞˋ〕：3.壞敗。


� 請參閱《大般若波羅蜜多經》〈第三分魔事品第十四〉卷509 (大正7，597b5)。


� 知＝如【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.13�）。


� 價＝賈【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.14�）。


� 求＝緣【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.15�）。


� 〔是〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.16�）。


� 說＋（無示）【元】【明】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.17�）。


� 義＝議【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.18�）。


� （法）＋相【宋】【元】【明】，相＝法【宮】【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.19�）。


� 故＝法【宋】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.20�）。


� 性＝法【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.21�）。


� 書＝盡【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.22�）。


� [1]《放光般若經》〈覺魔品第四十七〉卷10：


「世尊！是般若波羅蜜可得書耶？」


佛言：「不也！何以故般若波羅蜜者其實不可見，至檀波羅蜜實不可見，乃至薩云若亦不可見？諸所有者皆不可見，何以故？無所有故，無所有者不可書也。」(大正8，74a3-7)


[2]《大般若波羅蜜多經》〈初分� HYPERLINK "file:///C:\\Documents%20and%20Settings\\shijueming\\Local%20Settings\\Temp\\cbrtmp_sutra_&T=228&B=T&V=06&S=0220&J=303&P=&31043.htm" \l "0_0#0_0" ��魔�� HYPERLINK "file:///C:\\Documents%20and%20Settings\\shijueming\\Local%20Settings\\Temp\\cbrtmp_sutra_&T=228&B=T&V=06&S=0220&J=303&P=&31043.htm" \l "0_0#0_0" ��事�� HYPERLINK "file:///C:\\Documents%20and%20Settings\\shijueming\\Local%20Settings\\Temp\\cbrtmp_sutra_&T=228&B=T&V=06&S=0220&J=303&P=&31043.htm" \l "0_0#0_0" ��品�第四十之一〉卷303：


「善現！諸法自性皆無所有不可得故即是無性，如是無性即是般若波羅蜜多，非無性法能書無性，是故般若波羅蜜多不可書寫。」(大正6，544b20-22)


� 《放光般若經》〈覺魔品第四十七〉卷10：「須菩提！善男子、善女人行菩薩道者作是念言：是深般若波羅蜜無所有者，是為菩薩魔事。」(大正8，74a7-9)


� 〔文〕－【宋】【宮】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.23�）。


�（成）＋是【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.24�）。


� （文）＋字【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.25�）。


� 亦是＝是亦【聖】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.26�）。


� 梨＝離【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.27�）。


� 〔若〕－【宋】【宮】【聖】，若＝起【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.28�）。


� 《漢語大辭典》卷6，p.1549：【方】〔ㄈㄤˊ〕：通「房」


� 〔起〕－【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.29�）。


� 旃＝栴【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.30�）。


� （持）＋讀【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.31�）。


� 〔菩薩〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.32�）。


� （所）＋所【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.33�）。


� 受＋（持）【元】【明】【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.34�）。


� 〔誦〕－【宋】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.35�）。


� 愛＝受【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n.36�）。


� 方便＋（力）【元】【明】【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.1�）。


� 法＝師僧【宋】【元】【明】【宮】，（師僧）＋法【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.2�）。


� 〔於〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.3�）。


� 印順導師《大智度論筆記》[H011]，p.397：「六分毘曇作者」。


� 印順導師《大智度論筆記》[H010]，p.397：「八十部律」。


� 印順導師《大智度論筆記》[H013]，p.404：「三藏中本生」。


� 堅＝經【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.4�）。


� 印順導師《大智度論筆記》[E014]，p.310：「般若是三藏本」。


� 是＋（故）【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.5�）。


� 日崇編《大智度論類聚標目錄》〔01〕：「現易見易得」。


� 印順導師《大智度論筆記》[E020]p.319：「三乘共法，從大乘邊望之實是不共，三句相應故」。


� 狗＝狛【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.6�）。


� 備＝口*(乏-之+友)。【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.7�）。


� 〔當〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.8�）。


� 令＝今【宋】【元】【明】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.9�）。


� 〔王〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.10�）。


� 及＝乃【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.11�）。


� 書＝盡【石】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.12�）。


� 染＝深【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.13�）。


� 取＋（相）【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.14�）。


� 〔答曰〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.15�）。


� 穩＝隱【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.16�）。


� 〔土〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.17�）。


� 疾病＝病疾【聖】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.18�）。


� [1]詣＝諸【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.19�）。


[2]《漢語大辭典》卷11，p.197【詣】〔〡ˋ〕： 2.前往；到。。


� 旃＝栴【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n. 30-1�）。


� [1]《翻梵語》卷3：「旃陀羅，舊譯曰；又云旃荼羅，謂瞋，亦云惡。持律者云：下賤惡人。聲論者云：外國音，應云旃陀羅，翻為惡人，旃陀羅謂是屠殺惡人，加此屠肉五兵等類。」(大正54，1006b29-c3)


[2]《一切經音義》卷27：「旃陀羅(旃茶羅云嚴熾惡業，自持標幟，其人若行，搖鈴自標，或杖破頭之竹；若不然者，王與之罪。或云殺人，謂：屠煞者種類之總名也)。」(大正54，490c13-14)


�旃＝栴【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，535d，n. 30-2�）。


� 眾＋（女）【宋】【元】【明】【宮】【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.20�）。


� 共＝供【石】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.21�）。


� 愛＝受【宋】【宮】【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.22�）。


� 或＝感【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.23�）。


� 受＝愛【石】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.24�）。


� 沮＝爼【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.25�）。


� 熱＝然【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.26�）。


� 〔好〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.27�）。


� 苦＝若【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.28�）。


� [1]酥＝蘇【宮】【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.29�）。


[2]《續一切經音義》卷4：「醍醐(上徒奚反，下戶姑反。《說文》作[飢-几+氐]餬二形，云：酪中出酥，酥中清液也。案《本草》：治熱毒、去眾風疾涼藥也)。」(大正54，948a15)


[3]《漢語大辭典》卷9，p.1400：【酥】〔ㄙㄨ〕：酪類；用牛羊乳製成的食品。《本草綱目‧獸二‧酥》：“酥乃酪之浮面所成，今人多以白羊脂雜之，不可不辨。


� 勢＝熱【宮】【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.30�）。


� 卷第六十八終【石】，道＋（釋第四十五品竟）【聖乙】【石】，竟＋（大智度經論卷第六十八）【石】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.31�）。


� 合＝含【元】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.2�）。


� 七＋（上）【宋】【元】，七＋（之上(經作兩不和合過品)）【明】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.3�）。


� 卷第六十九首【石】，〔大智度論〕－【明】，（大智…七）十四字＝（大智度論釋第四十七品上兩過品）十四字【宮】，（大智度論釋第四十六品上兩不和合品）十六字【聖】，（摩訶般若波羅蜜不和合品第四十六）十五字【聖乙】，（摩訶般若波羅蜜品第四十六卷六十九兩不和合品）二十一字【石】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.1�）。


� 〔為〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.4�）。


�為＝菩薩【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.5�）。


�（持）＋般【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.6�）。


� 印順導師《大智度論筆記》[E014]，p.310：「十二頭陀行」。


� 攢＝鑽【宋】【元】【明】【聖】，〔攢〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.7�）。


� 鑽＝錯【聖】，＝攢【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.8�）。


� [1]《中阿含經》卷20：「猶人求火，以槁木為母，以燥鑽鑽。」(大正1，557a22-23)


[2]《中阿含經》卷45：「猶如有人欲得火者，以燥木作火母，以燥鑽鑽，彼必得火。」(大正1，711b1-2)


�〔正〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.9�）。


� 知＝和【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.10�）。


� [1]《高麗藏‧14》p.1057a作「必」。


[2]印順導師《大智度論》標點本第四冊，p.2534：「『必』字疑『心』之誤」。


�〔不能知〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.11�）。


� 更無餘處＝處無餘受【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.12�）。


� 諮＝證【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.13�）。


�（慈）＋悲【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.14�）。


� 同能＝因緣【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.15�）。


� 因＝內【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.16�）。


� 雖＝離【宮】【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.17�）。


�土＝生【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.18�）。


�（得）＋追【聖】，（追）＋追【石】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.19�）。


� 釋厚觀、郭忠生著〈大智度論之本文相互索引〉，《正觀雜誌》第六期，p.178：


《大智度論》卷68 (大正25，537b7-8)。


�〔皆〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.20�）。


� 日崇編《大智度論類聚標目錄》〔07〕：「頭陀不名為戒，能行則戒莊嚴」。


� 印順導師《大智度論筆記》[E014]，p.310：「十二頭陀行」。


� 而＝向【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.21�）。


� 蘭＝練【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.22�）。


� 最＝厭【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.23�）。


� 德＝得【石】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.24�）。


� 責＝惰【宮】，＝〔怡-台+責〕【石】，責＝怡-台+責]【聖乙】，聖本有傍註「[怡-台+責]或」二字� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.25�）。


� 憂＝愛【明】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.26�）。


� 擯＝儐【宮】【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.27�）。


� 料＝斷【宮】【聖】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.28�）。


� 妨＝好【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.29�）。


� 常＝當【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.30�）。


� 邪＝耶【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.31�）。


� 釋厚觀、郭忠生著〈大智度論之本文相互索引〉，《正觀雜誌》第六期，p.178：


《大智度論》卷68 (大正25，537c8-15)。


� 《一切經音義》卷15：「糞掃(下桑到反，俗字也，納衣名也；從箒省聲也；經文從手作掃，借用也)。」(大正54，40c5)


� 念＝命【石】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.32�）。


� 妨＝好【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，537d，n.33�）。


� 廢＝癈【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.1�）。


� 量＋（食法）【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.2�）。


�〔所〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.3�）。


� 穩＝隱【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，536d，n.16-1�）。


�〔之〕－【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.4�）。


� 此經待考。但此一典故，可見於其他論疏，如：《四分律刪繁補闕行事鈔》卷11 (大正40，130b14-16)等。


�〔中〕－【宮】【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.5�）。


� 不＝可【宮】【聖】【聖乙】，（可）＋不【石】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.6�）。


� 食＝貪【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.7�）。


� 心＋（生）【宋】【元】【明】【宮】【聖】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.8�）。


�〔轡〕－【宮】【聖】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.9�）。


� [1]《漢語大辭典》卷2，p.796：【勒】〔ㄌㄜˋ〕：1.帶嚼子的馬絡頭、2.拉緊韁繩以止住牲口。


[2]《漢語大辭典》卷9，p.1338【轡勒】［ㄆㄟˋ  ㄌㄜˋ］駕馭牲口用的韁繩和帶嚼子的籠頭。


� 噉草＝嚴菓【聖】，＝嚴草【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.10�）。


� 路＝略【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.11�）。


�〔不〕－【宋】【元】【明】【宮】【聖】【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.13�）。


� 噉草＝嚴菓【聖】，＝嚴草【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.10�-1）。


�（初）＋門【元】【明】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.14�）。


� 藉＝[卄/積]【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.15�）。


� [1]相＝想【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.16�）。


[2]《大智度論》卷21：「九相：脹相、壞相、血塗相、膿爛相、青相、噉相、散相、骨相、燒相。」(大正25，217a6-7)


�〔能作〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.17�）。


� 道＝著【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.18�）。


� 蔭＝陰【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.19�）。


� 者＝著【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.20�）。


� 露＝路【石】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.21�）。


� 蟲＝蟲【宋】【宮】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.22�）。


� 脫＝服【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.23�）。


�〔第〕－【聖】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.24�）。


� 蓋＝善【聖】，聖本有傍註「蓋或本」三字� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.25�）。


�〔但〕－【宋】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.26�）。


�〔法〕－【宋】【元】【明】【宮】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.27�）。


� 印順導師《大智度論筆記》[E003]，p.290：「佛意」。


� 陀＝隨【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.28�）。


� 我＝或【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.29�）。


� 棄＝疾【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.30�）。


�〔古〕－【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.31�）。


� [1]《大智度論》卷27：「復有四聖種道：不擇（１）衣、（２）食、（３）臥具、醫藥、（４）樂斷苦修定。」


(大正25，258a19-20)


[2]印順導師著《初期大乘佛教之起源與開展》p.201：


四聖種是：隨所得衣服喜足；隨所得飲食喜足；隨所得房舍喜足；欲斷樂斷，欲修樂修。……


律制又有「四依」，是受具足時所受的，內容為： 糞掃衣、常乞食、樹下住、陳棄藥。


「四依」，其實就是「四聖種」，《僧祇律》說：「依此四聖種，當隨順學」！稱四依為四聖種，足以說明四依是依四聖種而轉化來的。《長部》的《等誦（結集）經》，立四聖種，而《長阿含》的《眾集經》，就稱第四為「病瘦醫藥」。所以，「四依」是除去第四聖種，而改為「陳棄藥」，作為出家者不能再簡僕的生活標準。


�〔是〕－【聖乙】【石】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.32�）。


� 隨道＝道首【聖】【聖乙】� HYPERLINK "" �（大正25，538d，n.33�）。
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